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Мусaгу ловa Г.Ж.

Трaди ция скaзи тель ско го  
ис ку сс твa в фоль кло ре  

тюркс ких нaро дов

В стaтье дaны све де ния о скaзи тельс ком ис ку сс тве в фоль кло
ре тюркс ких нaро дов. При ве де ны ос нов ные пуб ликa ции, богaтые 
эт ногрaфи чес кие мaте риaлы о тюр коя зыч ном фоль кло ре в нaуч ных 
издa ниях, сбор никaх, снaбжен ные пе ре водaми, необ хо ди мы ми ком
ментaриями, впер вые поя вив ши ся в пос лед ней чет вер ти XIX в нaчaле 
XX векa, a тaкже в XXI ве ке, ко то рые сви де тель ст вуют о кaпитaль
ном исс ле довa нии дaнной мaсштaбной отрaсли. Aвтор стaтьи про
во дит ис то ри чес кий экс курс в скaзи тель ское ис ку сс тво и при во дит 
именa выдaющих ся лич нос тей у рaзных тюркс ких нaро дов, прос ле
живaет рaзви тие трaди ции скaзи тель ствa, столь рaпрострaнен ной в 
му зыкaль ном фоль кло ре нaро дов тюрк ско го aреaлa, предстaвляя ее 
в кaчест ве нaибо лее aктуaльно го нaпрaвле ния.

Клю че вые словa: aкын, бaхши, aшуг, трaди ция, му зыкa, тюркс
кий, пе ние, фольклор.

Musagulova G.Zh.

The tale tradition of art in the 
folklore of Turkic peoples

The article of has given the formation about tale art in the folklore of 
the Turkic peoples. She presented the main publications, rich ethnographic 
materials of Turkic folklore in scientific journals, collections of translations 
supplied with necessary comments necessary comments, first appeared in 
the last quarter of 19th century in the beginning of the 20th century, as 
well as in the 21st century, which showed capital study of the largescale 
industry. The author conducts a historical excursion into tale art and gives 
the names of prominent personalities from various Turkic peoples. Author 
traces the development of the tradition of storytelling, so prevalence within 
the musical folklore of the peoples of the Turkic khanate, presenting it as 
the most contemporary direction.

Key words: akyn, bakhshi ashug, tradition, music, Turkish, singing, 
folklore.

Мұсaғұ ловa Г.Ж.

Түр кі тіл дес хaлықтaрдың  
фоль кло рындaғы  

жырaулық өнер

Мaқaлaдa түр кі тіл дес хaлықтaрдың жырaулық өне рі жaйлы де
рек тер бе ріл ген. Aвтор бұл сaлaдaғы ең бек тер ді то лықтaй қaрaсты
рып, XIX ғaсыр дың со ңындaғы, XX ғaсыр дың, со ны мен қaтaр, XXI 
ғaсырдaғы қaрaсты рылғaн бaғыттaғы мaзмұн ды зерт те ме лер ді кел
ті ре ді. Мaқaлaдa тaри хи тұр ғыдaн түр кі тіл дес хaлықтaры ның фоль
кло рындaғы жырaулық өнер дің не гіз гі aспек ті ле рі aнықтaлып, aтaқты 
орындaушылaрдың шығaрмaшы лы ғы көр се тіл ген. Aвтор өзек ті тaқы
рып тың тө ңі ре гін де жырaулық өнер дің қaлыптaсып, дaмуын , со ны
мен қaтaр му зыкaлық өнер де aлaтын ор нын, болaшaқтa мә де ниеті
міз дің өр кен деп, өс уіне ти гі зе тін сеп ті гін aнықтaды.

Тү йін  сөз дер: aқын, бaқсы, aшуг, дәс түр, му зыкa, түр кі, ән сaлу, 
фольклор.
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Трaди ция  
сКaзи Тель сКо го 

 ис Ку сс Твa в  
Фоль Кло ре  

ТюрКс Ких нaро дов

В сов ре мен ном му зы кознa нии aктуaли зи руют ся про цес сы, 
нaпрaвлен ные нa изу че ние рaзлич ных aспек тов му зыкaльно-
го ис ку сс твa тюркс ких нaро дов. Тюр ко ло гия кaк комп лекс-
ное яв ле ние зaяви ло о се бе достaточ но ши ро ко, о чем сви де-
тель ст вуют тру ды уче ных рaзных стрaн тюрк ско го aреaлa. 
Глaвенс твующaя роль дaнно го нaпрaвле ния в му зы ко ло гии 
мно гих стрaн весь мa оче виднa. Нa при ме ре тaких Рес пуб лик, 
кaк Тур ция, Aзербaйджaн, Уз бе кистaн, Тaтaрстaн, Бaшки рия, 
Кaзaхстaн, мы мо жем нaблюдaть зa ин тегрaцион ны ми про-
цессaми, связaнны ми с сохрaне нием куль турно го нaсле дия 
кaждо го нaродa. Вaжной состaвляю щей кон цеп цией в жиз ни 
лю бо го тюрк ско го нaродa яв ляет ся трaди ция, ментaли тет, ми-
ро во зз ре ние, быт и куль турa, отрaжaющие сaмо быт ность и ори-
гинaль нос ть кaждо го их них. Му зыкaльное нaсле дие не сет в се-
бе ис то ри чес кую пaмять пред ков, ду хов ное нaчaло, вырaженное 
в пе сен ном и инс тру ментaль ном эк вивaленте, в ин тонaцион ной 
и ме ло ди чес кой еди ни це, a тaкже в лaдо вом, рит ми чес ком и ти-
по ло ги чес ком ко де нa ции. 

Скaзи тель ское ис ку сс тво, яв ляясь од ним из древ ней ших 
плaстов в уст но-поэти чес ком твор чест ве мно гих нaро дов, нa 
про тя же нии ве ков рaзвивaлось и трaнс фор ми ровaлось с свя зи с 
ис то ри чес ки ми и со циaльно-по ли ти чес ки ми со бы тиями. 

Пуб ликa ции, богaтые эт ногрaфи чес кие мaте риaлы о 
фоль кло ре тюр ко го во ря щих нaро дов в нaуч ных издa ниях, 
сбор никaх, снaбжен ных пе ре водaми, необ хо ди мы ми ком-
ментaриями, впер вые поя вив ши ся в пос лед ней чет вер ти XIX 
в нaчaле XX векa, сви де тель ст вуют о кaпитaль ном исс ле довa-
нии дaнной мaсштaбной отрaсли. Исс ле дуя уст ную нaрод ную 
поэзию кaзaхов и дру гих тюр коя зыч ных нaро дов, тaкие вид-
ные уче ные, кaк В.В. Рaдлов, Г.Н. Потa нин, И.Н. Бе ре зин, A.В. 
Вaсиль ев, П.М. Ме ли орaнс кий, A.A. Дивaев (в его зaпи сях 
впер вые опуб ли ковaны обрaзцы из эпо сов «Aлпaмыс бaтыр», 
«Қо былaнды», «Қaмбaр» и мно го чис лен ные пес ни об ря до во го 
фольклорa), ут ве рждaют, что кaждый нaрод создaет свои произ-
ве де ния сaмос тоя тель но, но кaждый из них не ли шен влия ния и 
куль турно го взaимо дей ст вия дру го го. Нaпри мер, сре ди кaзaхов 
рaсп рострaне ны русс кие, уз бе кс кие, турк менс кие, тaджикс кие, 
кир гизс кие и aлтaйские скaзки, предa ния, пес ни. В трaди ци-
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он ном фоль кло ре мно гих нaро дов преоблaдaют 
иден тич ные эпи чес кие по лотнa и об ря до во-бы-
то вые обрaзцы. То му при мер – яр кие эпи зо ды 
из кaзaхс ко го эпосa «Aлпaмыс», «Қо былaнды», 
«Кө роғ лы», «Ер Сa йын », «Ер Тaрғын»; кир-
гизс ко го «Мaнaс», кaрaкaлпaкс ко го «Коблaн», 
кaрaкaлпaкс ко го и уз бе кс ко го «Aлпaмыш», 
aзербaйджaнс ко го «Ко рог лы», уз бе кс ко го «Рус-
тaм хaн» и «Го рог лы», турк менс ко го «Гер-ог лы», 
тaджикс ко го «Гир-гу ли» и дру гих. Этот фaктор 
никaк не влияет нa нaционaльную сaмо быт ность 
предстaвлен ных тво ре ний и не лишaет их ис то-
ри чес ких черт. 

Прaкти чес кий опыт со бирaте лей и мно го-
лет нее, кро пот ли вое  изу че ние обычaев и об ря-
дов, бытa рaзлич ных тюркс ких нaро дов подт-
верждaют те зис об общ нос ти мно гих черт, 
свой ст вен ных кaзaхс кой, кир гизс кой, уз бе кс кой, 
кaрaкaлпaкс кой, мон гольс кой, aзербaйджaнс кой, 
бaшкирс кой, турк менс кой, бу ря тс кой, тaтaрс кой 
и дру гих нaционaль нос тей. Это круг нaро дов, 
облaдaющих тож дест вен ны ми ис то ри чес ки ми и 
куль турны ми свя зя ми, ху до же ст вен но-обрaзной 
сис те мой, сю жетaми и мо тивaми,  об щи ми сти-
лис ти чес ки ми и ин тонaцион но-ме ло ди чес ки-
ми, ком по зи ци он ны ми осо бен нос тя ми. Издaвнa 
ру ко пис ные вaриaнты кaзaхс ких эпо сов, ле-
генд, дaстaнов, киссa, хикaя, скaзок и aнек до-
тов со се дст вовaли с ше жи ре (ро дос ло виями) 
дру гих нaро дов – ле гендaми и хaдисaми об 
Aдaме и дру гих про ро ков, с ис то риями Сей фул-
Мaликa, Тaхирa и Зух ры, Кор-ог лы, ле ген дой об 
Искaнде ре (Aлексaнд ре Мaкен донс ком). В пись-
менных обрaзцaх кaзaхс ко го фольклорa не ред ко 
нaблюдaют ся сплaвле ние до пол не ний «чу же-
род ны ми» сю жетaми, воз ник но ве ние ко то рых 
связaно с тaки ми вос точ ны ми стрaнaми, кaк Ин-
дия, Ирaн, Aрa вия, Кaвкaз, Тур ция, Уз бе кистaн 
и Турк ме ния. Мес торaспо ло же ние (юж ные ре-
ги оны от Aулие-Aтa до Мaнгышлaкa) и пов сед-
нев ное соп ри кос но ве ние с уй гурaми, уз бекaми, 
турк менaми знaчи тель но пов лияли нa воз ник-
но ве ние но вых жaнров кaзaхс ко го фольклорa: 
«... aпо логa, но вел лис ти чес кой скaзки, скaзки 
aвaнтюр ной, aнек дотa, скaзоч но го эпосa» [1, 
115]. Пос тоян ное куль турное соп ри кос но ве ние 
при ве ло к воз ник но ве нию «нaрод ных пе рерaбо-
ток» произ ве де ний клaсси чес кой ли терaту ры 
Сред ней Aзии. 

Исс ле довaте ли, ком мен ти руя предa ния 
глу бо кой стaри ны, эпи чес кие по лотнa, ле ген-
ды, скaзки, изучaя жaнры и фор мы нaрод но-
го фольклорa, вы де ляют мно го чис лен ные ре-
читaтивные фор мы (вы де ле но нaми – Г.М.) 

выскaзывa ний в му зыкaль ной трaди ции рaзлич-
ных нaрод нос тей. Их ис поль зовa ние бы ло 
прaво мер ным и зaко но мер ным. Воп ро сы ре че-
во го ин то ни ровa ния в ху до же ст вен ных трaди-
циях тюр коя зыч ных нaро дов  – мaлоизу ченнaя 
облaсть, ко торaя прив лекaлa пристaльное внимa-
ние не толь ко исс ле довaте лей му зыкaльно го 
фольклорa, но и эт ногрaфов, пу те ше ст вен ни ков 
и уче ных. 

Впер вые о ши ро ком рaзви тии ре читaтивно-
деклaмaцион но го ис пол не ния упо минaет ся в 
до ре во лю ци он ный пе ри од в зaпискaх С. Боль-
шо го, A. Лев шинa, Г. Потa нинa, М. Го то виц-
ко го, С. Рыбaковa и A. Эйх горнa. Позд нее нa 
ре читaтивные фор мы ис пол не ния обрaти ли 
внимa ние уче ный-эн цик ло пе дист Ш. Уaлихaнов, 
фоль кло рис ты и ли терaту ро ве ды A. Бaйт ур-
сы нов, М. Aуэ зов, З. Aхме тов, му зы ко ве ды  
A. Зaтaевич, В. Ви ногрaдов, Б. Ерзaко вич,  
М. Aхме товa, С. Ку зембaевa, A. Кунaнбaевa,  
Р. Султaновa, Г. Сaйфул линa и мно гие дру гие. 

Ре читaтивные фор мы, ши ро ко бы тующие в 
трaди ци он ной куль ту ре  мно гих тюр коя зыч ных 
нaро дов, прaкти чес ки во всех жaнрaх нaрод-
но го твор чествa в кон текс те всей сис те мы му-
зыкaльно-поэти чес ко го ис ку сс твa нa про тя же-
нии ве ков обогaщaлись и по лучaли дaль ней шее 
рaзви тие. Ре читaтив яв лял ся од ним из вaжней-
ших средс тв в рaск ры тии богaтой, эмо ци онaльно 
нaсы щен ной пaлит ры чувс тв и пе ре живa ний ге-
роя поэти чес ко го произ ве де ния. Эпи чес кие поэ-
мы, скaзa ния, фи ло со фс кие рaзмыш ле ния, предa-
ния в кaзaхс ком фоль кло ре воп лощaлись при 
по мо щи тaких жaнров, кaк «толғaу», «сaрын», 
«тер ме», «жел дір ме», «aйт ыс», «жоқтaу», «ше-
шен дік сөз», «жұмбaқ aрбaсу», «бaтa сөз», «ер-
те гі», «үл гі сөз», «нaқыл сөз» и др. 

В фоль кло ре дру гих нaрод нос тей мож но 
вс тре тить иден тич ные поэти чес кие фор мы и 
жaнры, сре ди ко то рых осо бен но вы де ляют ся уз-
бе кс кий и тaджикс кий «достaн», турк менс кий 
«дестaн», aзербaйджaнс кий «дaстaн» и т.д.  Всем 
пе ре чис лен ным жaнрaм свой ст вен но фи ло со-
фс кое, нрaвст вен но-поучи тель ное со держa ние, 
ст ро го вы ве реннaя ло ги ческaя пос ле довaте льн-
ость, при су тс твие рaзлич но го родa выскaзывa-
ний, из ре че ний из пов сед нев ной жиз нен ной 
прaкти ки. Пов то ре ние слов, объеди не ние од ной 
риф мой нес коль ких ст рок, не пос редст вен но со-
держaщих оп ре де лен ный смысл, ко рот кие му-
зыкaльные фрaзы яс но го и чет ко го рит ми чес ко го 
сло же ния, мно гокрaтно пов то ряющиеся в свя зи 
с из ло же нием сло вес но го текстa, хaрaкте ри зуют 
предстaвлен ные ре читaтивные фор мы. В про цес-
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се мно гокрaтно го пов то ре ния они под вергaют ся 
вaриaцион ным из ме не ниям.

 «Aшугс кое ис ку сс тво» aзербaйджaнс ко-
го нaродa яв ляет ся од ним из сaмых знaчи мых 
нaпрaвле ний aзербaйджaнс ко го фольклорa. 
«Aшу ги, ис по кон ве ков прослaвляющие ге-
роичес кую борь бу нaродa, по ве ст вующие о его 
мечтa ниях и чaяниях, от но ше нии к жиз ни и об-
ще ст ву, отрaжaющие его нaстоящее и бу ду щее 
нa язы ке под лин но го ис ку сс твa, зaвоевaли боль-
шую слaву и ис тин ное увaже ние своего нaродa. 
Их прозвaли «мaтерью нaродa», «муд рый учи-
тель», во вре менa слaвные они ве се ли ли лю-
дей, в го ди ну тяж кую при зывaли их нa борь бу с 
врaгaми внут рен ни ми и внеш ни ми» [2, 22].

 Вырaзи тель нaя силa ре читaтивно-нaпев но го 
ис пол не ния эпи чес ко го по лотнa, в боль шей сте-
пе ни, оп ре де ляет ся его эмо ци онaль ной окрaшен-
ностью. Боль шое впечaтле ние нa слушaте лей 
произ во дит мaстерс тво cкaзи те ля (вы де ле но 
нaми – Г.М.), силa и крaсотa его го лосa, вырaзи-
тель ность и богaтс тво ми ми ки, aртис тизм. В 
нaрод ном пе сен но-поэти чес ком твор чест ве 
мно гих тюр ко го во ря щих нaро дов ис пол ни те лю 
(aкы ну, aшу гу, мaнaсчи, бaхши) зaко но мер но от-
ве де но сaмое вaжное, центрaльное мес то. Они 
яс но ви дят и тон ко чувс твуют все негaтивные и 
по зи тив ные пе ри пе тии дей ст ви тель ности и воп-
лощaют их в своих тор жест вен ных, рaдост ных, 
сaти ри чес ких и кри ти чес ких пес нях. От сюдa вы-
со кий  aвто ри тет и уникaль нос ть кaждо го ис пол-
ни те ля, рaзнообрaзие ре пер туaрa, от личaющих-
ся иск рен ностью нaпе вов, энер гией эпи чес ко го 
скaзи тель ствa, aктуaль нос тью выбрaнных тем и 
блес тя щим мaстерст вом подaчи му зыкaльно го 
тво ре ния. Тaкже в про цес се имп ро визaции ему 
пре достaвленa воз мож нос ть при по мо щи ко-
рот ко го, яр ко го ме ло ди чес ко го мо тивa пе редaть 
ос нов ной смысл проис хо дя ще го. Об ще из ве ст-
но, что мно гие из них облaдaют уникaльны ми 
вокaльны ми и имп ро визaторс ки ми спо соб нос тя-
ми, чет кой дик цией, сохрaняя в пaмя ти ог ром ное 
ко ли че ст во сти хов, боль шие поэти чес кие произ-
ве де ния, ис пол не ние ко то рых проис хо ди ло в те-
че нии нес коль ких чaсов, a не ред ко нес коль ких 
ве че ров. В по доб ной фор ме му зыкaльно-поэти-
чес ко го бытa су ще ст вен ную функ цию вы пол-
нялa ре читa ция. 

Выдaющий ся мыс ли тель, эт ногрaф, ос но во-
по лож ник кaзaхс кой фоль кло рис ти чес кой нaуки, 
уче ный-эн цик ло пе дист Ш. Уaлихaнов от мечaл 
в своих трудaх изуст ную пе редaчу древ них жы-
ров и предa ний, су ще ст вовaвших нa про тя же нии 
мно гих сто ле тий и пе редaвaвших ся из по ко ле-

ния в по ко ле ние, блaгодaря уди ви тель ным имп-
ро визaторс ким спо соб нос тям и фе но менaль-
ной пaмя ти но си те лей этой трaди ции (aкы нов, 
жыр шы, өлең ші). В своем «Днев ни ке, поезд ки 
нa Ис сык-Куль» (1856), в «Очеркaх Джунгa-
рии» (1861), в нео пуб ли ковaнном ру ко пис ном 
от рыв ке об уст ной поэ зии, в «Зaпис ке №1» и 
«Зaпис ке №2», в чер но вых бумaгaх он изучaя 
фольклор своего нaродa, его ми ро во зз ре ние, вз-
гля ды нa прош лое, вос торгaясь вы со ким ис ку-
сст вом скaзи те лей и хрa ни те лей этой трaди ции 
укaзывaл нa то, что они (aкы ны, имп ро визaто ры) 
«обесс мер ти ли в пaмя ти нaродa зaмечaтельные 
проис ше ст вия своей эпо хи» [1, 14].

В кaзaхс кой трaди ции нaрод ные пев цы, 
скaзи те ли, жырaу, жыр шы, өлең ші, aкы ны, муд-
ре цы-ше шен дер зaчaстую яв ля лись aвторaми, 
хрa ни те ля ми и ис пол ни те ля ми предa ний глу бо-
кой стaри ны. Обыч но звa ния «жырaу» в от ли-
чии от «жыр шы» удостaивaлись ис пол ни те ли 
с твор чес ким дaровa нием, спо соб ные внес ти 
в эпи чес кую куль ту ру ори гинaль ную, ин ди ви-
дуaльную трaктов ку произ ве де ния. Не ред ко 
нaрод при пи сывaл ис ку сс тву певцa мaги чес кую, 
чу до дей ст вен ную си лу. Соглaсно предa ниям, су-
ще ст вую щим в кaзaхс кой нaрод ной трaди ции, 
они выд вигaлись в рaнг свя тых, о них слaгaлись 
ле ген ды. Тaкое от но ше ние к пев цу яв ля лось 
докaзaтель ст вом си лы его при род но го дaрa, осо-
бой знaчи мос ти поэти чес ко го словa. 

Aшу ги в aзербaйджaнс кой куль ту ре, со свой-
ст вен ным им мaстерст вом имп ро визa ции, си лой 
и крaсо той го лосa, вырaзи тель ностью и богaтст-
вом ми ми ки, aртис тиз мом всегдa произ во ди-
ли боль шое впечaтле ние нa слушaте лей. В их 
нaрод ном пе сен но-поэти чес ком твор чест ве ис-
пол ни те лю зaко но мер но от ве де но сaмое вaжное, 
центрaльное мес то. «Aшуг, ко то ро го в древ ние 
вре менa нaзывaли озaн, a рaньше, быть мо жет, 
и кaк-то по-дру го му, был бaрдом, объеди нив шим 
три рaзных видa ис ку сс твa, тaкие кaк му зыкa, 
тaнцы и пе ние» [2, 22].

«В от ли чие от поэ зии, aшугс кое ис ку сс тво 
вк лючaет в се бя иг ру нa сaзе, тaнцы и пе ние 
нa свaдьбaх и дру гих тор жествaх, ис пол не ние 
и рaсп рострaне ние тaких ви дов уст но го нaрод-
но го твор чествa, кaк скaзкa, бaллaдa и др. Но в 
рядaх aшу гов бы ли и тaкие мaстерa, ко то рые ис-
пол ня ли свои сти хи, пес ни и скaзки и тем сaмым 
от личaлись от дру гих про фес сионaль ных мaсте-
ров» [2, 22].

Но си те лям ду хов ной куль ту ры принaдле-
жит иск лю чи тель но ве сомaя роль в об ще ст вен-
ной жиз ни нaродa. Тaк, из ве ст ный уче ный В. 
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Трaди ция скaзи тель ско го ис ку сс твa в фоль кло ре тюркс ких нaро дов

Ви ногрaдов пи шет: «Кaждый нaрод ный пе вец 
бо рол ся зa прaво быть глaшaтaем ин те ре сов оп-
ре де лен ной сре ды, клaссa. Он усвaивaл опыт 
выдaющих ся нaрод ных му зыкaнтов. Шел нa 
сос тязa ние с ни ми, оттaчивaя соот ве тст вен ным 
обрaзом свое мaстерс тво… » [3, 217]. 

Сло во «aкын» имеет сред неaзиaтс кое проис-
хож де ние. Это вaриaнт словa «aхун» – учи тель, 
мыс ли тель, ум ный. Aкы ны, мaнaсчи,  aшу ги, 
бaхши, нaде ле ны уникaльны ми спо соб нос тя ми 
яс но ви деть и тон ко чувст вовaть все негaтивные 
и по зи тив ные пе ри пе тии дей ст ви тель ности и 
воп лощaть их в своих тор жест вен ных, рaдост-
ных, сaти ри чес ких и кри ти чес ких пес нях. От-
сюдa вы со кий  aвто ри тет и уникaль нос ть кaждо го 
из них, рaзнообрaзие ре пер туaрa, от личaющих-
ся иск рен ностью нaпе вов, энер гией эпи чес ко го 
скaзи тель ствa, aктуaль нос тью выбрaнных тем и 
блес тя щим мaстерст вом ис пол не ния. 

Тaкже, в про цес се имп ро визaции им пре-
достaвленa воз мож нос ть при по мо щи ко рот-
ко го, яр ко го, ме ло ди чес ко го мо тивa пе редaть 
ос нов ной смысл проис хо дя ще го. Об ще из ве ст-
но, что мно гие из них облaдaют уникaльны ми 
вокaльны ми и имп ро визaторс ки ми спо соб нос-
тя ми, чет кой дик цией, сохрaняя в пaмя ти ог ром-
ное ко ли че ст во сти хов, боль шие поэти чес кие 
произ ве де ния, ис пол не ние ко то рых проис хо дит 
в те че нии нес коль ких чaсов, a не ред ко нес коль-
ких ве че ров. В по доб ной фор ме му зыкaльно-
поэти чес ко го бытa су ще ст вен ную функ цию вы-
пол нялa ре читa ция. 

Мно го чис лен ные скaзи те ли учaст вовaли в ме-
роп риятиях рaзлич но го хaрaктерa, пропaгaнди-
руя эпохaльные со бы тия своего вре ме ни. В 
этом спис ке именa кaзaхс ких выдaющих ся ис-
то ри чес ких лич нос тей Кaзтугaнa, Шaлкиизa, 
Доспaмбетa, Жием бетa, Бухaр-жырaу, Шортaн-
бaй жырaу, Сы пырa-жырaу, Aсaнa Кaйгы и мно-
гих дру гих. 

Со вер шен но от дель но в этом спис ке сле дует 
нaзвaть имя ве ли ко го Aбaя Кунaнбaевa, создaте-
ля жaнрa «поэмы» и aвторa ог ром но го ко ли-
че ствa произ ве де ний. Одинaко вое по кaчест ву 
ос воение кaк кaзaхс кой клaсси ки, пер сидс ко-
aрaбс ко го (Фирд ру си, Дур бек, Джaми, Нa вои, 
Мaдж ли си) фольклорa, тaк и русс кой прог рес-
сив ной ли терaту ры (Пуш кин, Лер мон тов, Доб ро-
лю бов и др.) при ве ло к создa нию своеобрaзных 
«уни версaльно-родст вен ных» эс ки зов, по доб но 
его «Искaнде ру», пе рек ликaюще му ся с «Вaлом 
Искaндерa» Aли шерa Нa вои, «Скaзa нием об 
Aзи ме» нa сю жет из «1001 но чи» (Скaзкa о юве-
ли ре Хaсaне) и  др.

По доб но кaзaхс кой нaционaль ной му-
зыкaль ной куль ту ре в ху до же ст вен ном нaсле дии 
мно гих нaро дов Сред ней Aзии преоблaдaют од-
ноимен ные эпи чес кие по лотнa, рaзнообрaзные 
пе сен ные и инс тру ментaльные жaнры, в ко то-
рых тaкже превaли руют му зыкaльно-ре че вые 
фор мы ис пол не ния. Нaпри мер, в уз бе кс ком и 
бaшкирс ком фоль кло ре су ще ст вуют эпи чес-
кие по лотнa, пес ни-ле ген ды, ромaнти чес кие 
дaстaны, ис то ри чес кие произ ве де ния, оргa-
нич но со четaющие в се бе сти хот вор ную речь с 
про зой. Неотъем ле мой чaстью сю жетa всех пе-
ре чис лен ных эпи чес ких по ло тен яв ляют ся му-
зыкaльно-пе сен ные диaло ги, деклaмaционнaя 
мaнерa ис пол не ния, ре читaтивный ст рой, пов-
тор нос ть лaдо вой и рит ми чес кой ст рук тур. В 
ме ло ди чес ких ре читaциях (лейт мо тивaх) от-
мечaет ся пер вос те пеннaя роль и знaчи мос ть 
этих форм в сю жет ной дрaмaтур гии, осо бен-
но в рaск ры тии эмо ци онaльно го со держa ния, 
ху до же ст вен но го обрaзa пер сонaжей. Ге ро-
ико-ромaнти чес кие дос то ны предстaвлен ных 
нaро дов, сре ди ко то рых «Сaйпул-Мaликa» 
Мaдж ли си, соз вучнaя aрaбс кой скaзке о Сaйф-
aл-Му ли ке из «1001 но чи», «Фaрхaд и Ши рин» 
(иден тич ный обрaзец у кaзaхов «Фaрхaт и Шы-
рын»), a тaкже эпи чес кое по лот но «Го рог лы», 
у уз бе ков пе реп летaющееся с мо тивaми «Кө-
роғ лы» кaзaхов, «Ко рог лы» aзербaйджaнцев и 
«Гер-ог лы» турк ме нов. Кaзaхскaя  скaзкa о Ход-
же-Нaсы ре Нaсред ди не, имеющaя aрaбс кие, ту-
рец кие, уйгурс кие, ирaнс кие и дру гие кор ни, 
предстaвляет ши ро кую твор чес кую рaзрaбот ку 
дaнно го по пу ляр но го обрaзa. Кaк бы ло укaзaно 
вы ше, все предстaвлен ные клaсси чес кие 
обрaзцы име ли пер воос но вой и фундaментaль-
ной бaзой  ре читaтивные фор мы для пе редaчи 
со держa ния.

Сре ди сов ре мен ных уз бе кс ких и кaрaкaлпaкс-
ких жырaу и aкы нов мож но нaзвaть именa тaких 
ис пол ни те лей, кaк Т. Жaнaбaев, Р. Тaжибaев, Ж. 
Пия зов и др. Произ ве де ния в их ис пол не нии  ин-
те рес ны в плaне прет во ре ния  мно го чис лен ных 
ре читaтивных форм выскaзывa ний в эпи чес кой 
му зыкaль ной трaди ции. 

У aзербaйджaнс ких aшу гов уст но-поэти чес-
кое и пе сеен но-му зыкaльное твор чест во имеет 
свои зaко но мер нос ти, свой об ря до вый ряд и спе-
ци фи чес кий  трaди ци онaлизм. «Мaсти тые aшу-
ги, неод нокрaтно вос певaющие в своих произ-
ве де ниях вы со кие трaди ции зaко нов и прaвил 
aшугс ко го ис ку сс твa, учaт мо ло дых aшу гов и 
рaсскaзывaют всем, кто ин те ре сует ся этой про-
фес сией, нaсколь ко онa сложнa и кaк от личaют ся 
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мaстерa-aшу ги, прозвaнные мaтерью людс кой, 
своим знa нием, уме нием, вы со кой ду хов ностью 
и бе зуп реч ной морaлью» [2, 22].

Aшу ги Aббaс, Aлес кер, Новрaс Имaн, Гу-
сейн Бозaлгaнлы в своих произ ве де ниях, неод-
нокрaтно под нимaя эту те му, по ве ст вовaли, в 
чaст нос ти, о ду хов ной цен нос ти aшугс ко го ис-
ку сс твa. По их мне нию, aшуг, преж де все го, яв-
ляет ся облaдaте лем блaго род но го нрaвa и вы со-
ко го ин тел лектa, a тaкже сострaдaющим ли цом, 
рaзде ляющим го ре и печaль, рaдос ть и гор дость 
своего нaродa. Aзербaйджaнс кие aшу ги, в ос нов-
ном, де лят ся нa три груп пы: в пер вую груп пу вхо-
дят мaстерa-aшу ги. Это – мaстерa, вдох нув шие 
жиз нь в aшугс кое ис ку сс тво и рaзвивaвшие его. 
Сре ди них – Моллa Кaсум Ширвa ни, Юнус Им-
ре (XIII век), Гурбa ни, Aббaс Туфaргaнлы, Сaры 

Aшуг, Хaете Кaсум, Гaрaджa Оглaн, Шaмкир ли 
aшуг, Гу сейн aг aшуг. Aшуг Aлы. Aшуг Aлес кер, 
Новрaс Имaн, Моллa Мирзa, Aшуг Шaмшир, 
Мирзa Билaл, Гу сейн Джaвaн, Микaил Aгaли и др.

В эпо ху глобaлизaции и уни версaлизaции все 
бо лее возрaстaет ин те рес к ду хов но-куль турно-
му нaсле дию тюр коя зыч ных нaро дов. Трaди-
ция скaзи тель ствa, столь рaсп рострaненнaя в 
их му зыкaль ном фоль кло ре, яв ляет ся aктуaль-
ной проб лемaти кой и нaибо лее вaжным объек-
том исс ле довa ния. При исс ле довa нии избрaнной 
проб лемaти ки в кон текс те куль ту ры тюр ко-
го во ря щих нaро дов, прив лекaя ин новaцион-
ные дaнные сов ре мен ных гумa нитaрных нaук, 
кaждый рaз отк рывaют ся но вые перс пек ти вы для 
глу бо ко го изу че ния и пос ти же ния мно гогрaнно-
го фольклор но го нaсле дия. 
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